
Arnèke (Arneke) N .55. 

1. ü.n dan - of : da kiks (kuikens) re stakf0.g .. l zi.n 
zre.~.m banuwt 

2. ma mo.ad ITZ reg .. u.an um da blm:p. ta bag .. i.tn 
3. nyT za span.ija.Jlarzmil. ov ma maJI.a.:Q. 
4. sp1Ttn- of : da.tvn ITZ re la.stag .. wa.rak 
5. up dat Jx .. a.a.p sûntfa.JldTn van1.~.g .. broT.at 
6. dTJ}. t.A.marman red re sprre.~..nzaliiJk ut i za vll.Jar 
7. dTJjl JX .. a.~.par lreiada za la.~.pn a.f 
8. fTn di fabrika tan1z nita zim 
9. kum i:r ma klii manag .. a 

10. bu.as tap nyTs fLr pintm bi.r 1 re pintJa 1 

11. briiJ nyTs twa kiloc .. s kê.izn - of : kri:kn (zure 
kersen) I g. dim. I 

12, zre mre yyvn - of : zren ÜT,ar nre.n yyTvn dri 
kal}- win adrUTIJkn 

13. re manaseT:rda mi.~.n meT, re matraka 1 re stok 1 

14. kre za kTni. re.~.zi.an 
15. karnava:l an1Tnife.lam1.a..a revi.rst 
16. ksim blida dreiJk ni meTjrego.nanren mmm.ldar 
17. tTniTZ 1Tk ni dit redo.nre - waj 
18. wi.n ret ado.ä - dTndian dito. komt 
19. re (spma)kopa - re kopanre.st - re kopar 
20. re kaskata - re mA Ttsa ( vrouwenkapsel) - ban uwt

apl.nt (verlegen) - re WI.a (weiland) - re ma.iJ 
(hooiland)- re padabroT.at- of : parabroT.at- ren 
a.g .. a- re pyTt- ren a.g .. apyt (kleine groene kikker) 
- re bA Ttar Jx .. ita 

21. di.aiJ ka:rl da.i di.Ila wa.rltT faTX .. tn 
22. kXu.ja klil.na bajartjas x .. eT.n I bajars I 
23. i.alä..ntu fel uda Jx .. e.pn deTmuli:rn 
24. anred akl.a..a fä.nzale.vn re be.t at 
25. g .. e mi.a.n twl.a..a wida sti.~..äs - widara - da witsta 
26. dat ba.td an1Tz do nima.a. 
27 . di.ä man ad a le.vn lik re g .. roT.atn 1.ara 
28. lyTJafe:r an1Tni. ITn dTne.ml able.vn 
.29. da fX .. o.ljUIJsin ag .. û.n.u da zil.a mreta kostar 

fX .. o.lkostar (onderwijzer) - krerkakostar (koster) I 
30. käiJkm og .. lik ni kUip. vordaiJk x .. riiT.tsin 
31. da bi1:stn driiJkn g .. a.a..rn WE.a..sa 
.32. re. kre.ni. x .. û. wre.rkn - renre sinr i za ke.la 
33. stekt a ste:rt 1Tn di.m bazmar 
.34. nent- taniTZ i:r nimi1. respdt mreta ke.g .. ls 
.35. zreXtre: - krena.I twe ki1.rn rero.pm up jun 
.36. di pE.a..ra renre ni ryTpa- tsinog .. w1Tta kil. fa§ dar1Tn 
37. za zin tavre.ldag .. û.n 
.38. zred i1.st re.Ipn za g .. re.ld ope.tn - of : opma.kn 
.39. ja g .. ot ni yTtu.dT:Q. 
40. ZITZ dTre.It fan 0.r mre.tk.wita 
41. dTn man muT sArg .. n vo za wyTf 
42. ZWrelllniTn dTnES'~O lTS ri.JX-tlik 
43. renlTstut - d0T .ar za ma . .X .. t 
44, wm.ldar mundTn dTnre.ld re.a.n ren jm.ldar 

dTnÖIJdran re.lt 
·45. re.Ip wada bred opaTfn 
46. nuTzn matsnu.r lTS feT.t liTk a zwin 

4 7. za sprliJ: umarvre :rst um re wedanesa 
48. dTno.a.vni:r g .. u.ttp. bo.m g .. refijan 
·49. duta va.Istar tu.a - of : duTd l.a..ast~ ve.Istar 

alitfa tu.a 

50. tbagATnta klopm um d1.a..asta mETsa- do.g .. amETsa 
- of : do.vamaTsa - tlof - da vre.~.spar 

51. na ku.varli - pyTtaslik - re styta bmtarn 
52. dat frumê.nf ren0.r o.r af dûn snidTn 
53. za vo.dar ET.tn zre.~.s jo.rn laiJk ITn da JX .. o.la 

lo.tn g .. 5.n 
54, kET•J}.• reru.än Van ZO lu.ta nita g-tÜn bi - of 

lä.s twu .tar 
55. ja zid uli:rn.i fe.la g .. ë.a.m bli1.ka ve.izn 
56. de.a..rn pots - ren zini fe.la we:rt 
57. do.vapa:la stu.d ITn .dTna:rt 
58. t1Tnog ta kud um ta katsn ITma:rta 
59. di keT .is a JX .. int kl u:r renil. 
60. re troi bi tpe.rs.ta:rt 
61. ovartit ja ka:m i.r ala ju.r ITn da ka.rmesa 
62. dTm pu:tar ze.i dad ûnzn1.ara vulmait was 
63. ja za:g .. ma wre.l mu jän ze.i ni.äte.g .. ä ma 
64. da zwa.llll g .. ûn we .rak1.arn 
65. g .. u.ja ni g .. üiJ ka:rtTn vä.nda.g .. a 
66. e.tnzo.k Xe.a..rä ku:s 
67. za motm.r ITZ rebro.kn - renlTS farsta.lt mresa 

wa.g .. n 
68. tre warm aWITSt fÖ.nda.g-ta ren sna.VnS tWUij 

nog ... sû.ta 
69. dat manag .. a loblotyû.t 
70. da kan ITZ rebostn 
71. ksû w1T.ln datäm bri.vadra.g .. ar min re bri.f su 

briJl 
72. man a:rta du si1.r 
73. käiJkÄT g .. Ë.a. ZATk fu.Ik freT.käte:m 
74. a.X .. tar vaspare:rtit spá.J}. ma tpe:rd 1Tn da niuwa 

kareta (met 2 wielen) - of : kara (met 3 wielen) 
75. kren alitJa korsn - t1Ts fávor da nu.na 
76. da z0.na vä.n dTn k0.nÎIJk red o.k suldo.d aWITSt 
77. WITtJa wu.data bo.g .. ama.kar woont 
78. di ro.a..azn re laJla do.a..arns 
79. kä g .. alo.vn.i re woT,artarvä.n 
80. tkinag .. a wuz do.a..at fo.a..adat redupt was 
81. zan O.a..g-tn ren zan O.a..am lo.pm 
82. n0.r duXtartJa - of : meT.ifa ITZ reg .. ün ITn 

tbATf mre n0.r korftJa - of : pá.JlartJa - ZITZ 
reg .. û.n um katabe.jars ta trrekn 

83. t1Tz re spriiJkal ta kort fn di li1:ra 
84. re Jre.uwda stif 
85. tfo.lk ren zoXta nida.Jlars of tX .. oo.ld ren da 

r~duman 

86. nm.ldar mûnd ITZ dro.g .. a van dTndust 
87. di rutan1Tni rre:Xta - t1Tzum aldo:rn 
88. kren re trum}tf rekoXt yoT.a dTn kli1.n 
89. dTn g .. ix.tabok ITZ rekraveT:rt fan a kasta bro.a..at 

1Tn ~a slokn- of : bro.a..ate.tn 
90. za liXa wus kort re g .. û.t 
91. ja zi bre:st 1Tn dTn lumar 
92. re fX .. otar muT wre.l kAT:Q.•ikan 
93. zuk min û.t 
94, kWITt ni WU .datn lTS 
95, re kudn kre.ldar lTS x .. u.d Um tbi:r 
96. kmû.st osablû.t.riiJkn um1.a.n ta varvro:tp. 
97. kmuTn I.a..aste.tn ITn tstal vû.rn 
98. ma bru.ra wuz mu.a 
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99. dTn meT.1kar duTd a groT.atn tû.r 
100. di keramre.l}t lTZ diTn ren Z0:r- zeTntn dumeT.i 

we:ra 
101. ma zuTn di.am pet kre1,1 vre.ln ITn en 0T:ra 
102. tiTZ re prazizn - secuur onbekend. 
103. re k~cm noT.ini e manyTta ta l~:ta 
104. ITn ita.jan tsim be:rgo~n di vi:r spyTgo~an 
105. dre:rja go~i dyJ d~.dar~p 
106. n~ be:rgo~n zren a br~ka vän dTI,l PUIJ 

rerämpaneT:rt 
107. ja muTnyTs kaXtTl ake kurp kikn 1 kaXtl : tot 

1 jaar I 
108. eTn ITZ rek~rp vän lu'vre me.jre go~ro .... ata b0:za 

go~re:It 

109. di d0.r ITZ remakt fäm buTkanuTt 
110. re go~atruwd wyTf mu ken.~.in 
111. kren i:r go~az az~.in - m~ twas Xo~h go~u z~.at 
112. dTrp bruwar ze.idat n~X-~ ta di:r ITZ urn ta 

buwan 
113. ba~n - ~batçn- go~i bakt - i bakt - bakt1,1 - ma 

bakn - tçbakta - go~i bakta - i bakta - n. gebr. -
mren rebakn 

114. bi.an - ~bi.an - g o~i bi. at - i bi. at - wi bi.an - bi.äm
renuXo~ (bieden we genoeg?) - ~bo .... an - kren 
rebo .... an - renzre.ldar o.k rebo .... an 

115. tiTZ re kliTntJa mu tiTZ re go~û.t 

116. ja keTd i:r e.jars yiJl up da mart 
117. ren red aze.it datn go~iiJk pe.izn up ma 
118. tmeT.asn ze.i datn go~alik ada 
119. tw~.rn yyTf prizn 
120. UTIJar din I .... akn tlego~ä ve.l I.&..akls 

121. tw~.tar g-~~. si.än - tsi.ata.I 
122. toT.jiTZ n~X-~rû.na - tniTZ mre ryz avad5.n 
123. za ma.kn majune.za mretXIT·lva - of : mreta. 

bula van an e.i 
124. dat humtJa g-~~. ryTz en urn ta gryTJ iTn di 

plre ... ka 
125. dTm pa.star re Xo~u win 
126. nyTz ud yz ITZ avabrUI,l 
127. da mre.l}t spret yTta ku.az yTjar 1 da speT.na l 

128. dTI,l k~star lyTt urn da kryT§da.go~ä 1 da parsre.Ja 1 

129. da tra:rp van dTI,l karawa.go~n ploT.in val}. 
tXaweXo~ta 

130. da twe prysn~:rs ka:m byTtn 
131. zre1,1 resle.go~n datn zwart wus 
132. da suws ITZ alitJa de ... na 
133. dTn snx.uw leTXt1Tka 
134. tiTZ ren z.uwa daiJk ja ni rezi.nanren 
135. ni.uwpo .... art ITZ ren I .... al ni.wa steT.i 
136. dû.n - IT~ du.ntat - go~i du.tat - i du.tat - wi 

du.ntat- jre.ldar du.tat - zi du.ntat - IT~ dejtat
go~i dejtat - i dejtat - wi de.jant - jre.ldar dejtat
zi dejnt- wustiT~ didate.i- dat1,1 mu.r re dû.t 
dá.nzat mur re dû.n 

137, do.pm- dTmä,ntal- da vûTnta- da suld~.tn 
138. da.JXo~n - i da.Jt - i d~Jx-~ - ren re ... d ad~JXo~n 
139. biJlall- IT~ biJlall- go~i bint- i bint- wi biJlall

jre.ldar bint - zi biJlan - bindi - buiJki - kren 
rebuTIJan 

140. Locale landmaten : re mre ... t (mv. go~ameT:ta) 
35,26 a. 

141. Waternamen da pii.nabe.ka 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is 'a:rneka 
De inwoners heeten 'a.rnekan~.rs 
Een bijnaam kennen zij niet maar de Ledringemnaars heeten zij da trikä.nta 
Aantal inwoners op 8-3-36 : 1.251. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da se:na - da go~udavi .... ala - da zwu.na - dTI,l ko.far - da 

stu.Ja 
Er zijn geen locale verschillen. Iedereen kent en spreekt Fransch. Iedereen kent en spreekt ook 

Vlaamsch, een paar ingewekenen uitgezonderd. 
Arneke is een betrekkelijk belangrijk landbouwcentrum met een wekelijksche markt voor eieren, 

boter, hoenderen en konijnen. 
De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit landbouwers en landarbeiders. Er zijn ook enkele handelaars 

en winkeliers. 
De bevolking van het aanpalende Ochtezele (N. 92} dat slechts 336 inwoners telt, spreekt hetzelfde 

dialect. • 
Zegslieden. l. Vanhove-Vrombout, Mevr. Martha; 40 j.; hier geb.; herbergierster; heeft steeds hier 

verbleven ; V. van Ledringem ; M. van hier ; spreekt meestal Vlaamsch. 
2. Maerten, Camiel-Octaaf; 77 j. ; hier geb. ;· voorzanger-organis~ ; verbleef tot zl.jn 21 e jaar te Arneke, 

nadien te Ochtezele; V. van Herzele; M. van hier; spreekt steeds Vlaamsch. 
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